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ОБЩИ УСЛОВИЯ ЗА УЧАСТИЕ И ПЛАЩАНЕ   - Expo Event Industry 2027 

Настоящите Общи условия уреждат реда за заявяване, потвърждаване и реализиране на участие като 

изложител, партньор, рекламодател или участник в допълнителен формат в Expo Event Industry 

2027. С изпращането на регистрационната форма участникът декларира, че е запознат с настоящите 

Общи условия и ги приема. 

1. Събитие 

1.1. Expo Event Industry 2027 ще се проведе на 27–28 януари 2027 г. в Sofia Event Center, София, 

България. 

1.2. Събитието включва изложбена зона, професионална конференционна програма, networking 

формати, предварително насрочени срещи, комуникационни активности и допълнителни 

възможности за видимост и партньорство. 

1.3. Expo Event Industry 2027 е професионална платформа за събитийната индустрия, създадена с 

цел да свързва доставчици, локации, хотели, дестинации, организатори, корпоративни клиенти, 

асоциации и други професионалисти в сектора. 

2. Организатор, марка и официален оперативен партньор 

2.1. Организатор на Expo Event Industry 2027 е Българско Конгресно Бюро - БКБ. 

2.2. Българско Конгресно Бюро - БКБ е носител на концепцията, идентичността и марката на 

събитието Expo Event Industry. 

2.3. Всички комуникационни, програмни, партньорски и стратегически решения, свързани със 

събитието, се координират и потвърждават от организатора. 

2.4. Данни на организатора: 

Сдружение „Българско Конгресно Бюро – БКБ“, ЕИК: 177050465, Адрес: бул. Цариградско шосе 

147, 1784, София, Имейл за контакт: office@bgcb.eu 

2.5. Ивент Дизайн ЕООД с ЕИК 175152418 е официален оперативен партньор на събитието и 

подпомага организатора при административната, регистрационната, финансовата и логистичната 

реализация на Expo Event Industry 2027. 

2.6. Ролята на Ивент Дизайн ЕООД може да включва, но не се ограничава до: 

2.6.1. Администриране на регистрационния процес; 

2.6.2. Комуникация с регистрирани изложители, партньори и участници по организационни 

въпроси; 

2.6.3. Координация на плащания, проформа фактури и/или фактуриране, когато това е 

възложено от организатора; 

2.6.4. Подкрепа при събиране на данни за участници, баджове, каталожна информация и 

технически материали; 

2.6.5. Логистична координация във връзка с подготовката и провеждането на събитието; 
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2.6.6. Подкрепа при комуникацията с доставчици и партньори, когато това е необходимо за 

организацията на събитието. 

2.7. Участникът приема, че в процеса на регистрация, плащане и организационна координация може 

да получава комуникация както от Българско Конгресно Бюро - БКБ, така и от Ивент Дизайн, 

когато това е свързано с участието му в събитието. 

3. Формати на участие 

3.1. Участието в Expo Event Industry 2027 може да включва един или повече от следните формати: 

3.1.1. Изложбено участие чрез щанд; 

3.1.2. Допълнителна видимост в печатното издание Shared Views; 

3.1.3. Онлайн реклама и интервю; 

3.1.4. Участие в Industry Talks; 

3.1.5. Спонсорство на кетъринг; 

3.1.6. Продуктово и бранд позициониране; 

3.1.7. Дестинационно или регионално партньорство; 

3.1.8. Индивидуални партньорски формати, договорени допълнително с организатора. 

3.2. Конкретният формат на участие, включените елементи, цената и сроковете за изпълнение се 

потвърждават писмено от организатора или от официалния оперативен партньор, когато това е 

възложено от организатора. 

3.3. Заявяването на даден формат чрез регистрационната форма не представлява автоматично 

потвърждение на участието, докато то не бъде потвърдено писмено и не бъде извършено плащане 

съгласно издадената проформа или фактура. 

4. Изложбено участие и включени елементи 

4.1. Изложбеното участие е структурирано така, че да осигури реално и ефективно присъствие, без 

необходимост от допълнителна организация от страна на участника. 

4.2. Изложбеното участие включва: 

4.2.1. Изложбен щанд; 

4.2.2. Гръб: 3 м ширина x 2.50 м височина; 

4.2.3. Изложителска конструкция с включен печат и монтаж; 

4.2.4. 1 бр. reception desk, тип бар, с включен брандинг; 

4.2.5. 2 бр. високи стола; 

4.2.6. Монитор; 

4.2.7. Електрозахранване; 

4.2.8. Участие на до 3 представители; 

4.2.9. Пълен достъп до изложбената зона; 

4.2.10. Пълен достъп до конференционната програма; 

4.2.11. Достъп до networking форматите; 

4.2.12. Възможност за предварително насрочване и провеждане на срещи; 

4.2.13. Включване в официалния каталог на събитието. 

4.3. Допълнителни участници, техническо оборудване, рекламни формати, програмно участие и 

партньорски възможности се заявяват отделно, освен ако не са включени в конкретно писмено 

потвърдено предложение. 
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4.4. Организаторът си запазва правото да уточнява техническите параметри на изложбеното участие, 

включително технически изисквания към файлове, срокове за подаване на материали, начин на 

брандиране и монтаж. 

 

5. Разпределение на изложбеното пространство 

5.1. Изложбеното пространство няма да се разпределя чрез избор на конкретни позиции от страна 

на участниците. 

5.2. Финалният план на изложбената зона се разработва от организатора след потвърждаване на 

основния списък с участници и се структурира на клъстери по типове и категории участници, с цел: 

5.2.1. По-добър поток на посетителите; 

5.2.2. По-логично групиране; 

5.2.3. По-ефективни бизнес взаимодействия; 

5.2.4. Оптимално използване на изложбеното пространство; 

5.2.5. Съответствие с цялостната концепция на събитието. 

5.3. Участникът няма право да избира конкретна позиция, номер на щанд или зона в изложбеното 

пространство, освен ако това не е изрично договорено писмено с организатора. 

5.4. Организаторът има право да прави промени в разпределението на изложбеното пространство, 

когато това е необходимо за техническата реализация, безопасността, потока на посетителите, 

баланса между участниците или цялостната концепция на събитието. 

5.5. Посочването на технически или организационни предпочитания от страна на участника има 

информативен характер и не представлява гаранция за конкретна позиция или разположение. 

6. Цени 

6.1. Всички цени са в евро и не включват ДДС, освен ако изрично не е посочено друго. 

6.2. Приложимата цена се определя според: 

6.2.1. Датата на подаване и потвърждаване на заявката; 

6.2.2. Статуса на участника; 

6.2.3. Избрания формат на участие; 

6.2.4. Избраните допълнителни услуги; 

6.2.5. Наличността на съответните формати; 

6.2.6. Писменото потвърждение от организатора или от официалния оперативен партньор, 

когато това е възложено от организатора. 

6.3. Цените за съответния регистрационен период се считат за валидни само при извършено плащане 

в рамките на същия период или до 10 календарни дни от датата на издаване на проформата, 

когато проформата е издадена в рамките на съответния период. 

6.4. При неплащане в посочения срок организаторът има право да приложи цените, валидни към 

текущия регистрационен период към датата на реалното плащане или към датата на повторно 

потвърждение на участието. 

6.5. В случай че след изтичане на срока за плащане е настъпила промяна в ценовия период, 

организаторът има право да издаде актуализирана проформа или фактура съгласно приложимите към 

момента цени. 
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6.6. Окончателната стойност на заявката се потвърждава писмено от организатора или от официалния 

оперативен партньор, когато това е възложено от организатора. 

 

7. Фактуриране и плащане 

7.1. Изпращането на регистрационната форма представлява заявка за участие, но не представлява 

автоматично потвърдена регистрация. 

7.2. Регистрацията се счита за потвърдена след: 

7.2.1. Писмено потвърждение от организатора или от официалния оперативен партньор; 

7.2.2. Издаване на проформа или фактура; 

7.2.3. Извършено плащане в посочения срок. 

7.3. Плащането се извършва по банков път въз основа на издадена проформа или фактура. 

7.4. Срокът за плащане се посочва в проформата или фактурата. 

7.5. При неплащане в определения срок организаторът има право да освободи заявеното участие и да 

го предложи на друг участник. 

7.6. Всички банкови такси и разходи, свързани с плащането, са за сметка на участника, освен ако не 

е договорено друго писмено. 

7.7. При необходимост от специфични данни за фактуриране, участникът следва да ги предостави 

своевременно чрез регистрационната форма или по имейл към организатора или официалния 

оперативен партньор. 

7.8. Организаторът и/или официалният оперативен партньор не носят отговорност за забавяне при 

издаване на документи, когато участникът е предоставил непълни, неточни или противоречиви данни 

за фактуриране. 

8. Потвърждение на регистрацията 

8.1. Изпращането на регистрационната форма представлява заявка за участие. 

8.2. Регистрацията не се счита за автоматично потвърдена при изпращане на формата. 

8.3. Организаторът си запазва правото да откаже заявка за участие, когато: 

8.3.1. Съответният формат е изчерпан; 

8.3.2. Заявката не съответства на профила или концепцията на събитието; 

8.3.3. Има технически или организационни ограничения; 

8.3.4. Не е извършено плащане в посочения срок; 

8.3.5. Участникът не предостави необходимата информация за потвърждение на участието. 

8.4. Потвърждението на регистрацията се извършва писмено от организатора или от официалния 

оперативен партньор, когато това е възложено от организатора. 

9. Анулация от страна на участника 
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9.1. Анулация на участие се приема само в писмена форма, изпратена до организатора или до 

официалния оперативен партньор, когато той администрира регистрацията. 

9.2. При отказ от участие до 5 ноември 2026 г. се удържат 30% от стойността на избрания щанд, 

формат на участие или заявени допълнителни услуги. 

9.3. При отказ от участие след 5 ноември 2026 г. се дължи пълната стойност на заявеното участие и 

заплатената сума не подлежи на възстановяване. 

9.4. Вече реализирани комуникационни, рекламни, програмни, логистични или други формати не 

подлежат на възстановяване, независимо от датата на анулация. 

9.5. За вече реализирани формати се считат, включително, но не само: 

9.5.1. Публикуван онлайн пост; 

9.5.2. Проведено, заснето или обработено онлайн интервю; 

9.5.3. Подготвен, редактиран или публикуван комуникационен материал; 

9.5.4. Подаден за печат или финално обработен рекламен материал; 

9.5.5. Реализирано програмно или партньорско позициониране; 

9.5.6. Друга услуга, която вече е изпълнена или е в процес на изпълнение към датата на 

анулация. 

9.6. Ако участникът не предостави необходимите материали, информация или данни в посочените 

срокове, това не се счита за основание за възстановяване на платени суми. 

9.7. В случай че анулацията засяга няколко различни формата, организаторът има право да определи 

каква част от заявените услуги вече е реализирана или в процес на реализация и съответно не 

подлежи на възстановяване. 

10. Промяна или отмяна от страна на организатора 

10.1. Организаторът има право да прави промени в програмата, графика, формата, разпределението 

на пространството, networking форматите, партньорските формати и организационните детайли, 

когато това е необходимо за качественото провеждане на събитието. 

10.2. Такива промени не дават автоматично право на възстановяване на суми, освен ако не е 

договорено друго писмено. 

10.3. В случай на значителна промяна в датите, мястото или формата на събитието, организаторът 

ще информира участниците своевременно и ще предложи приложимо решение според конкретната 

ситуация. 

10.4. Организаторът не носи отговорност за промени, наложени от мястото на провеждане, публични 

органи, технически обстоятелства, форсмажорни ситуации или други фактори извън неговия разумен 

контрол. 

11. Материали и срокове 

11.1. Участникът се задължава да предостави необходимите материали в сроковете и форматите, 

посочени от организатора или официалния оперативен партньор. 

11.2. Това може да включва: 

11.2.1. Лого във висока резолюция; 

11.2.2. Корпоративна информация; 
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11.2.3. Описание за каталога; 

11.2.4. Имена на участници за баджове; 

11.2.5. Визуални материали за щанд; 

11.2.6. Рекламни материали за Shared Views; 

11.2.7. Материали за онлайн публикации; 

11.2.8. Информация за говорители и теми; 

11.2.9. Технически изисквания, ако има такива. 

11.3. Организаторът не носи отговорност за забавяне, непубликуване, невъзможност за производство 

или непълно включване на материали, когато участникът не е предоставил необходимата 

информация или файлове в срок. 

11.4. Материали, предоставени след крайния срок, могат да бъдат използвани само ако това е 

технически и организационно възможно. 

11.5. Организаторът има право да откаже използването на материали, които не отговарят на 

техническите, визуалните, редакционните или професионалните стандарти на събитието. 

12. Официален каталог 

12.1. Участникът се съгласява данните на компанията, предоставени за целите на регистрацията и 

каталога, да бъдат използвани за представяне в официалния каталог на събитието. 

12.2. Това може да включва: 

12.2.1. Име на компанията; 

12.2.2. Уебсайт; 

12.2.3. Описание на компанията; 

12.2.4. Основни услуги или продукти; 

12.2.5. Лого; 

12.2.6. Ключови думи; 

12.2.7. Друга информация, предоставена от участника за целите на каталога. 

12.3. Организаторът може да редактира текстове за яснота, стил, дължина и съответствие с общия 

формат на каталога, без да променя съществено съдържанието. 

12.4. Организаторът не носи отговорност за непълна или неточна информация, предоставена от 

участника. 

13. Shared Views 

13.1. Shared Views е партньорско печатно издание, интегрирано към Expo Event Industry 2027 като 

допълнителен комуникационен канал за представяне на участници, партньори, проекти, идеи и 

ключови теми от събитийната индустрия. 

13.2. Изданието не представлява официален каталог на изложителите, а допълнителен редакционен 

и комуникационен формат, който надгражда видимостта на участниците преди, по време и след 

събитието. 

13.3. Участниците могат да заявят формат на рекламно или съдържателно присъствие в Shared 

Views, включително реклама, case study, интервю, представяне на проект или друг редакционно 

съгласуван формат. 

13.4. Заявяването на участие в Shared Views не включва избор на конкретна страница, позиция, 

поредност, разположение или близост до конкретна тема, рубрика или друг участник. 
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13.5. Финалното позициониране на материалите в Shared Views се определя от редакционния и 

организационния екип на изданието, съобразно структурата, тематичната логика, дизайна, наличното 

пространство и сроковете за подаване на материали. 

13.6. Организаторът си запазва правото да съгласува с екипа на изданието включването, редакцията, 

формата и начина на представяне на заявените материали. 

13.7. Организаторът и/или редакционният екип на изданието си запазват правото да не включат 

материали, които: 

13.7.1. Са подадени след посочените срокове; 

13.7.2. Не отговарят на техническите изисквания; 

13.7.3. Не са съобразени с редакционната концепция на изданието; 

13.7.4. Съдържат неточна, неподходяща или несъвместима с характера на събитието 

информация; 

13.7.5. Нарушават права на трети лица или съдържат материали, за които участникът няма 

право на използване. 

13.8. Материали, които вече са подготвени, редактирани, обработени, включени в предпечат или 

подадени за печат, не подлежат на възстановяване при анулация. 

13.9. Участникът носи отговорност за коректността на предоставената информация и за правото да 

използва всички предоставени текстове, изображения, лога, търговски марки и други материали за 

целите на публикуването им в Shared Views. 

14. Онлайн реклама и интервю 

14.1. Онлайн рекламата и интервюто представляват допълнителен формат за комуникационна 

видимост чрез официалните канали на Expo Event Industry. 

14.2. Форматът може да включва публикация, интервю, видео послание или представяне на 

компанията, нейните услуги, проекти, експертиза или ключово послание. 

14.3. Онлайн интервюто или видео посланието е с продължителност до 2 минути. 

14.4. Конкретният формат, съдържание, срокове, начин на заснемане, редакция и публикуване се 

уточняват допълнително между участника и организатора или официалния оперативен партньор. 

14.5. Организаторът си запазва правото да редактира, адаптира или съкращава текстове и визуални 

материали, когато това е необходимо за съответствие с комуникационния стил, техническите 

изисквания или редакционната логика на събитието. 

14.6. След публикуване, заснемане, подготовка или реализация онлайн рекламата, интервюто или 

видео посланието не подлежат на възстановяване при анулация на участието. 

14.7. Ако участникът не предостави своевременно необходимите материали, информация или лице 

за участие в интервюто, организаторът не носи отговорност за забавяне, промяна или невъзможност 

за реализация на формата. 

15. Industry Talks 

15.1. Industry Talks е представящ формат в рамките на събитието, подходящ за компании, които 

желаят да споделят експертиза, решение, проект, case study или актуална тема пред 

професионалната аудитория. 
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15.2. Заявяването на Industry Talks не гарантира автоматично включване в програмата. 

15.3. Организаторът си запазва правото да предложи адаптация на темата, формата или времето за 

представяне, за да бъде съобразено с програмната логика и професионалния характер на събитието. 

15.4. След потвърждение и включване в програмата, форматът може да не подлежи на 

възстановяване при анулация, ако вече са извършени програмни, комуникационни или 

организационни дейности по неговата подготовка. 

15.5. Участникът се задължава да предостави информация за предложената тема, говорител и 

презентационни материали в сроковете, посочени от организатора. 

16. Допълнителни партньорски и бранд формати 

16.1. Допълнителните възможности като кетъринг спонсорство, продуктово и бранд позициониране, 

дестинационно партньорство, регионално партньорство и индивидуални партньорски формати се 

потвърждават след отделно съгласуване с организатора. 

16.2. Тези формати не гарантират конкретна позиция на щанд, страница в издание или разположение 

в пространството, освен ако това не е изрично договорено писмено. 

16.3. Конкретните параметри на всеки партньорски или бранд формат се уточняват допълнително, 

включително видимост, срокове, технически изисквания, начин на реализация и комуникационни 

елементи. 

16.4. Вече реализирани или започнати партньорски, рекламни или бранд формати не подлежат на 

възстановяване при анулация. 

17. Поведение и отговорности на участника 

17.1. Участникът носи отговорност за: 

17.1.1. Коректността на предоставената информация; 

17.1.2. Спазването на сроковете за подаване на материали; 

17.1.3. Поведението на своите представители; 

17.1.4. Спазването на правилата на мястото на провеждане; 

17.1.5. Безопасното използване на предоставеното оборудване; 

17.1.6. Спазването на приложимото законодателство; 

17.1.7. Ненарушаването на права на трети лица, включително авторски права, търговски 

марки и права върху изображения. 

17.2. Участникът няма право да предоставя своя щанд, рекламна позиция или формат на трета страна 

без предварително писмено съгласие от организатора. 

17.3. Участникът се задължава да не разпространява материали, послания или съдържание, които са 

в противоречие с професионалния характер на събитието, добрите нрави или приложимото 

законодателство. 

17.4. Организаторът има право да поиска премахване или промяна на материали, които не 

съответстват на характера, визуалната среда или професионалния стандарт на събитието. 

18. Интелектуална собственост 
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18.1. Участникът потвърждава, че има право да използва и предоставя на организатора всички 

материали, които изпраща във връзка с участието си в събитието, включително лога, изображения, 

текстове, видеа, презентации, търговски марки и други рекламни или комуникационни материали. 

18.2. Участникът носи отговорност, ако предоставен от него материал нарушава авторски права, 

права върху търговски марки, права върху изображения или други права на трети лица. 

18.3. С предоставянето на тези материали участникът разрешава на организатора и на официалния 

оперативен партньор да ги използват единствено за целите на организацията, комуникацията, 

каталога, рекламните формати и отразяването на Expo Event Industry 2027. 

18.4. Това използване не води до прехвърляне на собственост върху материалите. Те остават 

собственост на участника или на съответния носител на правата. 

19. Снимки и видео 

19.1. По време на събитието могат да бъдат заснемани снимки и видео материали с цел 

документиране, публичност, архив и последваща комуникация. 

19.2. Участникът е отговорен да информира своите представители, че събитието ще бъде 

фотографирано и заснемано. 

19.3. Снимки и видео от публичните части на събитието могат да бъдат използвани от организатора 

в уебсайт, социални мрежи, презентации, прессъобщения, рекламни материали и комуникация за 

бъдещи издания. 

19.4. Ако участник или негов представител има специфично възражение срещу индивидуално 

заснемане, той следва да уведоми организатора предварително или на място, доколкото това е 

практически възможно в рамките на публично събитие. 

20. Защита на личните данни 

20.1. Личните данни, предоставени във връзка с регистрацията и участието в Expo Event Industry 

2027, се обработват съгласно приложимото законодателство и съгласно Политиката за защита на 

личните данни / Data Protection Notice на събитието. 

20.2. Участникът, който попълва регистрационната форма, потвърждава, че има право да предостави 

данните на посочените представители за целите на регистрацията, издаването на баджове и участието 

в събитието. 

20.3. Организаторът и официалният оперативен партньор могат да обработват данни, необходими за 

регистрация, фактуриране, комуникация, логистика, баджове, каталог, networking формати и 

последваща организационна комуникация във връзка със събитието. 

20.4. Подробна информация относно обработването на лични данни се съдържа в отделния 

документ Политика за защита на личните данни / Data Protection Notice. 

21. Форсмажор 

21.1. Организаторът не носи отговорност за невъзможност или забавяне при изпълнение на 

задълженията си, когато това се дължи на обстоятелства извън неговия разумен контрол, 

включително, но не само: 

21.1.1. Природни бедствия; 

21.1.2. Извънредни ситуации; 
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21.1.3. Ограничения от публични органи; 

21.1.4. Технически аварии; 

21.1.5. Стачки; 

21.1.6. Епидемични ситуации; 

21.1.7. Прекъсвания на услуги от трети страни; 

21.1.8. Други форсмажорни обстоятелства. 

21.2. При настъпване на форсмажорно обстоятелство организаторът ще информира участниците и 

ще предложи приложимо решение според конкретната ситуация. 

21.3. Форсмажорните обстоятелства не освобождават автоматично участника от задължения, които 

вече са възникнали преди настъпването им, освен ако не е договорено друго писмено. 

22. Ограничаване на отговорността 

22.1. Организаторът не носи отговорност за: 

22.1.1. Пропуснати ползи или очаквани бизнес резултати; 

22.1.2. Непроведени срещи поради отсъствие или отказ на трети лица; 

22.1.3. Забавяне или неизпълнение, причинено от участника; 

22.1.4. Загубени, повредени или оставени без надзор вещи на участника; 

22.1.5. Непълни или неточни материали, предоставени от участника; 

22.1.6. Технически затруднения, причинени от оборудване или услуги извън контрола на 

организатора; 

22.1.7. Нереализирани очаквани контакти, продажби, партньорства или последващи бизнес 

възможности. 

22.2. Участието в събитието създава възможности за видимост, срещи и бизнес контакти, но не 

гарантира конкретни търговски резултати. 

23. Приложими правила на мястото на провеждане 

23.1. Участникът и неговите представители са длъжни да спазват правилата за достъп, безопасност, 

техническо поведение и експлоатация на пространството, определени от Sofia Event Center и 

организатора. 

23.2. При нарушение на тези правила организаторът има право да поиска преустановяване на 

определени действия, премахване на материали или ограничаване на достъпа на конкретно лице, 

когато това е необходимо за сигурността и нормалното протичане на събитието. 

23.3. Участникът носи отговорност за вреди, причинени от него, негови представители, 

подизпълнители или гости, когато такива вреди са резултат от неправомерно действие, небрежност 

или неспазване на правилата. 

24. Комуникация 

24.1. Официалната комуникация във връзка с регистрацията, плащането, техническите материали, 

участието и организационните указания се осъществява по имейл чрез контактите, предоставени от 

участника в регистрационната форма. 

24.2. Участникът е отговорен да предостави актуални и коректни контакти и да следи получената 

комуникация от организатора или официалния оперативен партньор. 

24.3. Организаторът не носи отговорност за пропуснати срокове или информация, когато участникът 

е предоставил неточни, неактуални или непълни контактни данни. 
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25. Приложимо право и спорове 

25.1. Настоящите Общи условия се тълкуват и прилагат съгласно законодателството на Република 

България. 

25.2. Всички възникнали въпроси, неуредени в настоящите Общи условия, се решават чрез добра 

воля и писмена комуникация между страните. 

25.3. При невъзможност за доброволно уреждане на спор, той се отнася за решаване от компетентния 

съд съгласно приложимото българско законодателство. 

26. Приемане на условията 

26.1. С изпращането на регистрационната форма участникът потвърждава, че е запознат и приема 

настоящите Общи условия за участие и плащане. 

26.2. Настоящите Общи условия са неразделна част от процеса на регистрация за участие в Expo 

Event Industry 2027. 

26.3. Организаторът си запазва правото да актуализира настоящите Общи условия, когато това е 

необходимо във връзка с организацията на събитието, техническите изисквания, нормативни 

промени или други обективни обстоятелства. 
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